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OSOBNI PODACI Sobočan (r. Bogdan) Martina 
 martina.sobocan@mev.hr  

 

RADNO ISKUSTVO  
  

 

06/03/2015–danas 

 

 

 

2018-2022 

 

 

 

2015-2018 

Profesor njemačkog i engleskog jezika 

Međimursko veleučilište u Čakovcu, Čakovec (Hrvatska)  

 

Profesor engleskog jezika (honorarno) 

Sveučilište Sjever (SC Varaždin) 

 

Profesor engleskog i njemačkog jezika (honorarno) 

Studio Žerjav, školas stranih jezika 

 

          01/09/2012–05/03/2015 Profesor engleskog jezika 

Gospodarska škola, Čakovec (Hrvatska) 

  

 

           14/11/2011–31/07/2012 Profesor engleskog jezika na zamjeni 

Graditeljska, prirodoslovna i rudarska škola, Varaždin (Hrvatska) 
 
 

01/11/2011–13/11/2011 Učitelj engleskog jezika na zamjeni 

Osnovna škola Dr.Vinka Žganca Vratišinec, Vratišinec (Hrvatska)  

 

01/10/2011–13/11/2011 Profesor njemačkog jezika na tečaju za zaposlenike i prevoditelj (honorarno) 

Toplice Sveti Martin d.d., Sveti Martin na Muri (Hrvatska)  

Tečaj njemačkog jezika za zaposlenike Toplica i prevođenje dokumentacije. 

 

05/09/2011–11/11/2011 Učitelj engleskog jezika 

Osnovna škola Kuršanec, Čakovec (Hrvatska)  

 

08/11/2010–12/08/2011 Učitelj engleskog jezika na zamjeni 

Osnovna škola Martijanec, Ludbreg (Hrvatska)  

 

15/06/2010–07/11/2010 Wellness recepcioner  
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Toplice Sveti Martin d.d., Sveti Martin na Muri (Hrvatska)  

 

12/01/2009–12/03/2009 Učitelj engleskog jezika 

Osnovna škola "Vladimir Nazor" Pribislavec, Čakovec (Hrvatska)  

 

13/10/2008–17/12/2008 Učitelj engleskog jezika na zamjeni 

Osnovna škola Donja Dubrava, Donja Dubrava (Hrvatska)  

 

04/2008–06/2011 Prevoditelj za engleski i njemački jezik (honorarno) 

Sveznadar.com - Obrt za trgovinu i nakladništvo 

Drage Gervaisa 44, 51000 Rijeka (Hrvatska)  

Prevođenje za potrebe i za vrijeme intervjua s nadvojvodom Ottom Habsburškim, prevođenje teksta 

za dokumentarne filmove "Habsburgovci i Opatija" i "Otto i Hrvati". 

 
 

OBRAZOVANJE I 

OSPOSOBLJAVANJE 

  

 

 

               26/04/2019  

 

            16/01/2015–25/04/2019 

 
Viši predavač  
 
Predavač 

 

 

18/07/2003–22/09/2009 Profesor engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i 
književnosti 

Filozofski fakultet u Rijeci, Rijeka (Hrvatska)  

 

01/09/1998–31/05/2002 Upravni referent  

Ekonomska i trgovačka škola, Čakovec (Hrvatska)  

 

OSOBNE VJEŠTINE 
  

 

Materinski jezik hrvatski 

  

Strani jezici RAZUMIJEVANJE GOVOR PISANJE 

Slušanje Čitanje Govorna interakcija Govorna produkcija  

engleski C2 C2 C2 C2 C2 

njemački C2 C2 C2 C2 C2 

slovenski B2 B2 B1 A2 A2 

francuski A1 A1 A1 A1 A1 

 Stupnjevi: A1 i A2: Početnik - B1 i B2: Samostalni korisnik - C1 i C2: Iskusni korisnik 

Zajednički europski referentni okvir za jezike  

 

Komunikacijske vještine 

 

Digitalne vještine  

Razvijene komunikacijske vještine, sposobnost rada u timu I prilagodbe multikulturnom okruženju. 

 

Dobro vladanje alatima Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint). 

 

 

http://europass.cedefop.europa.eu/hr/resources/european-language-levels-cefr
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